
Živino bodo izvažale le zadruge 
Doslej je bil v naši državi izvoz živine organi­

ziran tako, da se je količina izvoza delila na tri 
skupine izvoznikov. 40% so dobile zadruge (za­
družne zveze), 20% osebe, ki pitajo živino, 40% 
pa trgovci izvozniki. Dostikrat se je pa zgodilo, 
da zadružne zveze niso prodajale le živine za­
družnikov in so se bavile z izvozom kakor trgov­
ci, prodajale so pa tudi izvozna, dovoljenja petič­
nim možem, ki so potem živino izvozili na svoj 
račun. Jasno, da od takega izvoza zadruge in 
kmetje pogosto niso imeli koristi. Zato je rav­
nateljstvo za zunanjo trgovino določilo, da se iz­
voz živine ne odobrava več zadružnim zvezam, 
osebam, ki pitajo živino, in trgovcem. V bodoče 
bodo dobivale izvozna dovoljenja le zadruge, in 
to izključno rejske zadruge. Zadruge bodo mo­
rale prijaviti izvoz živine ravnateljstvu za zuna­
njo trgovino, nakar bodo dobile dovoljenje za iz­
voz. Ta nova odredba gre za tem, da se pomaga 
le zadružništvu, in to pravemu živinorejskemu za­
družništvu. V bodoče ne bo dovoljena nobena tr­
govina pod plaščem zadružništva. Ravnateljstvo 
za zunanjo trgovino bo strogo pazilo na to, da 
zadruge pri izvozu v resnici nakladajo zadružno 
živino, ali pa živino, ki je kupljena od zadružni­
kov. To pomeni, da nihče, ki ni član ene ali dru­
ge zadruge, ne bo mogel v bodoče več prodati 
svoje živine za izvoz in se bo moral vsak kmeto­
valec organizirati v eni ali drugi živinorejski za­
drugi. Postavljeni bodo posebni organi, ki bodo 

nadzorstvo v smislu navedenih predpisov. 
Zadruge bodo morale v naprej javljati ravnatelj­
stvu za zunanjo trgovino število glav živine, ki jo 
."adružniki pitajo za izvoz, s približno označbo 

. kdaj bo živina za, izvoz sposobna. Za pri­
javljeno živino predvideva ravnatelistvo za zu­
nanjo trgovino predujme, kar pomeni kredit za 

krme m pitanje. • 
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»e<3a zavoda 
Dobava pšenice za mline. V poslednjem času Je 

'iebivajo naši mlini čimdalje 
manj pšenice iz Vojvodine ter je obstojala nevar­

<ia bi sčasoma sploh morali prenehati z ob­
rnjeni. Videč ta položaj, je sklenil Banovin­
?nranjeva'r>< zavod, da odpomore s tem, da 

bo dobavljal tul mlinom potrebne količine 
pšenice. Napravil je s Prizadpm dogovor, v smi­

uporabljali kot kurjo krmo. Tu in tam se je našel 
še kak podjeten človek, ki je kosti zbiral, mlel in 
zmleto kostno moko izvažal. Z oziram na sedanje 
pomanjkanje fosfornih gnojil, zlasti kostne mo­
ke, ki je važna za gnojenje, je pa ravnateljstvo za 
prehrano začelo z akcijo zbiranja kosti. V toza­
devnem pozivu, izdanem prebivalstvu, je ravna­
teljstvo za prehrano povedalo sledeče: V naši dr; 
Žavi je zavladalo pomanjkanje nekaterih umetni^ 
gnojil, ki so važna za gnojenje zemljišč; zlasti nI 
dovolj superfosfatov. Ker je v kosteh mnogo fos­
fornega gnojila, so se na merodajnih mestih od­
ločili, da se prepove izvoz moke, ki se pridobiva 
z mletjem kosti, in da se po vsej državi opozori 
prebivalstvo, naj ne meče kosti proč, temveč jih 
zbira. V naši državi je več tvornic, ki odkupujejo 
kosti za izdelovanje kostne moke. Poslovanje teh 
tvornic se bo sedaj še povečalo. Zato naj prebi­
valstvo pazno zbira in stavi na stran vse količine 
kosti, da jih bo lahko prodalo, kadar pridejo od­
kupovalci. 

0 ceni kosti se zaenkrat še nič gotovega ne ve. 
Najbrž pa bodo take, da se bo splačalo, kosti 
shranjevati na posebnem mestu. To bo tudi iz le­
potnega ozira bolje, kot pa pustiti, da psi in mač­
ke vlačijo kosti po dvoriščih in raznih drugih 
prostorih. Nekaj se bo pa le zaslužilo. 

Drobne gospodarske vesli 
Prijava smrekovega žamanja. Ravnateljstvo za 

zunanjo trgovino v Beogradu poziva vse izvozni­
ke lesa in Žagarje, da ji pošljejo brzojavno po­
nudbe za odpadke pri žaganju smrekovega lesa z 
navedbo razpoložljivih količin in prodajnih cen 
franko vagon nakladalna postaja. Navede naj se, 
koliko blaga bodo imeli na razpolago v prihodnjih 
dveh mesecih. Ravnateljstvo polaga važnost na to, 
da dobi ponudbe tudi od najmanjših žag, ki ima­
jo na razpolago katere koli* količine. Ako bi taki 
majhni Žagarji ne imeli na razpolago toliko bla­
ga, da bi mogli ponuditi cel vagon, priporoča rav­
nateljstvo, da se po dva ali trije Žagarji združijo 
in stavijo skupno ponudbo. Na to v prav posebni 
meri opozarjamo lastnike majhnih žag. 

500 vagonov trošarine prostega sladkorja za sla­
jenje mostov. Skupna količina trošarine prostega 
sladkorja za slajenje mostov je za vso državo do­
ločena v višini 500 vagonov. Tretjino te količine 
zahtevajo dalmatinski vinogradniki in je v Split 
že prispelo 40 vagonov trošarine prostega slad­
korja. Računaio, da. je letošnja vinska letina dala 
v Dalmaciji 900.000 hektov mošta, v vsej ostali 
državi pa bo" pridelek znašal okrog 1,500.000 hI. 

Začasno je ustavljen izvoz svinj v Italijo. Rav­
nateljstvo za zunanjo trgovino sporoča, da je za 
določen čas ustavljen izvoz živih svinj v Italiio, 
kakor je začasno ustavljen v Nemčijo. 

Izvoz naših vin. V septembru je bilo izvoženo 
iz Slovenije 71.277 litrov štajerskih vin. in sicer 
v Nemčijo 70.776 litrov, na Češko pa 500 litrov. 
— Ves letošnji izvoz naših vin je znašal od dne 
1. januarja do 30. septembra tega leta 1.144.115 
litrov. Od te množine je bilo izvezeno v Nemčijo 
1,098.556 litrov, na švedsko 120 litrov, na češko 
44,559 litrov in v Holandijo 879 litrov. 

Cene špecerijskega blaga v Mariboru 
(Iz cenika Nabavljalne zadruge drž. uslužbencev) 

Banatska pšenična moka Ogg in Og 8.50 din, 
enotna krušna moka 4.70 din, ržena moka 5.50 
din, mehka koruzna moka Ia 3 din, pšenični zdrob 
8.75 din, koruzni zdrob 4.50 din. zdrob za otroke 
9 din. sladkor kristal 15.50 din, kocke in prah 
17.50 din, Santos ex!ra kava 90 din, Portorico ka­
va 100 din, Franck 21 din, Kneipova siadna kava 
20 din, siadna kava Jarc in ržena kava žika 16 
din, praženi jermen Jarc 9 din. Franzovi makaro­
ni in špageti 13 din, Pekatete makaroni in .špa­
geti 16 50 din, polžki 13 din, rezanci 14 din. do­
mača svinjska mast 26 din, slana bela slanina iS 
din, prekajen?. slanina 32 din, hamburška in pa­
pricirana slanina 35 din, gnjat 27­33 din. Sunka 
v narezku 55 din, salama šunkari.­­
ska salama 30 din, ogrska in lovska salama 75 
din, Ječmenova 10 8 din, št. 7 9.50 din, 
št. 4 31 din, Ječmenček 
6.50 din, nova i n, novi česen 8 dn, 
mešana m« na man­' 
33 din, med 30 din, pa 
25 din. kvas 50 din, sol Kreka 1.50 di 
sol 3 din. jedilna soda fblcarbonal 22 din, 
nični otrobi 2.2" bi 1.50 din 
17—18 din. soda 2 din, rižev škrob 22 din 
gram. — Namizno olje Ia 23 din. dalmatinsko 
oljčno olje 31 din, najfinejšo oljčno olje 37 din, 

kil T" 3 50 din, Ia 7̂ 50 d'n, kis za vlaganje 

K m e č k a t r g o v i n a 
slu katerega bo Prizad dal Prehranjevalnemu za­
vodu od časa do časa na razpolago primemo koli­
čino pšenice, katero bo nato Banovinski prehra­
njevalni zavod porazdelil med tukajšnje mlinarje. 
Zato naj se vsi, ki potrebujejo pšenico, obrnejo na 
Banovinski prehranjevalni zavod z navedbo, koli­
ko pšenice hočejo prejeti za potrebo 14 dni do 
treh tednov. Banovinski prehranjevalni zavod jim 
bo nato poslal v podpis naročilnico in položnico 
za plačilo protivrednosti. 

Dobava moke iz Vojvodine je postala v zad­
njem času zadovoljiva in so bile potrebe Slovenije 
v glavnem pokrite. Kljub temu pa so se doga­
jali primeri, da v enem ali drugem kraju Slove­
nije ni bilo dovolj moke na razpolago ter je za­
radi tega dobil banovinski prehranjevalni zavod 
(Prevod) prošnje za nabavo moke. Da se slične 
zadrege ne bi več ponavljale, je nakupil Prevod 
(Banovinski prehranjevalni zavod) v Bački večjo 
količino moke, ki jo bo dobavljal kupcem v Slo­
veniji samo v vagonskih količinah, in sicer v 
razmerju 1:7 (1 del ničle in 7'delov enotne moke). 
Kdor se zanima za nakup moke, naj se takoj obr­
ne na Prevod za ponudbo. 

Preskrba z oljem. Prevod je napravil s Prvo 
hrvatsko tvornico olja v Zagrebu dogovor, da bo 
navedena tvornica dobavila za Slovenijo ono ko­
ličino olja, kakor io je dobavila v letu 1939., ko 
še ni bilo nobenega pomanjkanja olia. Da se pre­
preči šoekulativno zalaganje z oljem, je naroči! 
Prevod vsem veletrgovcem v Sloveniji, da sesta­
vijo sezname svojih odjemalcev trgovcev ia leta 
1939. V navedenih seznamih mora biti označena 
količina olja, katero je kupil detajlist leta T9?,9. 
od dotičneea veletrgovca. Trgovci­detailisti si mo­
raio torej nabavljati olie v istih ^količinah in pri 
dotičnih veletrgovcih, kakor so si pa nab; 
v letu 1939., kajti pn drusih veletrgovcih ­
bodo dobili. Oni detajlist'. ki so začeli s svojo 
trgovino po 1. januarju 1940. naj javijo dotičnemu 
veletrrcvcu, pri katerem so letos kupovali in ho­
čejo še kupovati o!;e. kol'čino, katero računajo, 
da bodo potrebovali v letošnjem letu. Dotiki vc­
letrgo' ihovo prijavo Prevodu, ki 
bo r ;p* i rV»de1'l ndo-oTor-ia-iočo količino olia. 

Tudi kosti se bodo prodaje 
Doslej se je kostem posvečalo le malo pažnje, 

smatrajoč, da so brez vrednosti. Le nekateri po­
sestniki ?$ zbirali kosti, jih drobili s pomočjo 
posebnih mlinov ali pa kar mehanično, ter jih 



3.50 din, 80% kisova kislina 54 din, rum 40 din, 
stara slivovka 26 din, tropinovec 26 din, brinjevec 
46 din, hruškov liker Vanili 78 din, 96% špirit 
62 din, malinovec 32 din, petrolej 7 din liter. — 
Sir emendolec 40 din, sin trapist blok 35 din, čaj­
no in kuhano maslo 40 din, rozine 14 din, dalma­
tinski mandeljni 38 din, celi medeni rožiči 6 din, 
mleti rožiči 6.50 din, keksi 30 din, drobtine 14 
din, kisli bonboni 505 50 din kilogram. 

Cene goveje živine po sejmih 
Voli. Maribor debeli 8.50—9.50 din, poldebeli 7 

do 8.25 din, plemenski 7.50—9.25 din; Ljubljana 
t—9 din; Radovljica I. 10.50 din, n . 9.50 din, 
HI. 7 din; Kranj I. 9 din, H. 8 din, IH. 7 din; 
Kamnik I. 8 din, H. 7.25 din, IH. 6.50 din kg 
žive teže. 

Biki. Maribor 6.50—8 din kg žive teže. 
Krave. Maribor debele 6.50—7.50 din, plemen­

ske 7—8 din, klobasarice 5—6 din, molzne 6.50 
do 7.50 din, breje 6—7.50 din; Ljubljana 4 do 
7.75 din; Radovljica I. 8 din, H. 7 din, III. 5 din; 
Kranj I. 8 din, H. 7 din, HI. 6 din; Kamnik 
I. 7 din, II. 6 din, HI. 5 din kg žive teže. 

Telice. Maribor 7—8.50 din; Radovljica I. 10 
din, II. 9 din, IH. 7 din; Kranj I. 9 din, n . 8 din, 
m . ­ 7 din; Kamnik I. 7.50 din, H. 7 din, IH. 5.75 
din kg žive teže. 

Teleta: Maribor 9—11 din, Ljubljana 9—11 din, 
Radovljica I. 14 din, H. 11 din; Kranj I. 9 din, 
n . 8 din; Kamnik I. 9—10 din, II. 8 din kg žive 
teže. 

Svinje 
Plemenske. Maribor 5—6 tednov stare 80—130 

din, 7—9 tednov 135—180 din, 3—4 mesece 210 
do 370 din, 5—7 mesecev 390—560 din, 8—10 me­
secev 570—800 din, eno leto stare 850—1050 din; 
l k g žive teže 10.50—13.25 din, 1 kg mrtve teže 
14—18.50 din. — V Kranju so bili mladi prašički 
za rejo po 235 do 410 din, v Ljubljani pa 200 do 
350 din komad. 

Pršutarji (prolekl). Ljubljana 12—14 din, Ra­
dovljica 12 din, Kranj 15—16 din, Kamnik 13 do 
14 din kg žive teže. 

Debele svinje (špeharji). Radovljica 15 din, 
Kranj 17.50—18 din, Kamnik 15 din kg žive teže. 

Mesne cene in ostali živalski produkti 
Goveje meso. Maribor volovsko I. 16—18 din, 

H. 13—15 din, meso bikov, krav in telic 12—18 
din; Radovljica I. 16 din, H. 14 din, n i . 12 din; 
Trbovlje 16—18 din; Kranj I. 18 din, H. 16 din, 
HI. 15 din; Kamnik I. 16 din, n . 14 din kg. 

Telečje meso. Maribor I. 12—18 din, H. 12 do 
16 din; Trbovlje 16—24 din kg. 

Svinjsko meso. Maribor 21—22 din, Trbovlje 
16—22 din, Radovljica 18 din, Kranj 22—24 din, 
Kamnik 20 din kg. 

Ovčje meso. Trbovlje 14 din kg. 
Slanina. Trbovlje sveža 24—25 din, prekajena 

28 din, Radovljica 22 din, Kranj 26 din, Kamnik 
22 din kg. 

Svinjska mast (zabela). Radovljica 24 din, Tr­
bovlje 26 din, Kranj 28 din, Kamnik 24 din kg. 

Med. Radovljica 24 din, Kranj 24—26 din, Ka­
mnik 32 din kg. 

Jajca. Radovljica 1.50 din, Trbovlje 1.70—1.80 
din, Kranj 1.75 din, Kamnik 1.50 din komad. 

Mleko. Trbovlje 2.50 din, Radovljica 2 din, Ka­
mnik 2 din, Kranj 2.25—2.50 din liter. 

Surovo maslo. Radovljica 44 din, Kranj 40 do 
44 din, Kamnik 32—38 din kg. 

Svinjske kože. Radovljica 12 din, Kranj 8 do 
10 din, Kamnik 8 din kg. 

Goveje kože. Radovljica 14 din, Kranj 22 do 
24 din, Kamnik 23—25 din kg. 

Telečje kože. Radovljica 16 din, Kranj 26 din, 
Kamnik 25 din kg. 

Volna. Kranj oprana 52—56­dtn, neoprana 36 
do 40 din kilogram. 

Gene ostalih živil in krmil 
žito. Radovljica: pšenica 4.50 din, ječmen 4.50 

din, rž 4 din, oves 4 din, koruza 4 din kg. — 
Kranj: pšenica 4.50 din, ječmen 4.50 din, rž 4.50 
din, oves 3.75 din, koruza 4 din kg. — Kamnik: 
pšenica 3 din, ječmen in rž 3.50 din, oves 3.25 din 
kilogram. 

Fižol. Radovljica 9 din, Kranj 7—9 din, Kam­
nik 5 din kg. 

Krompir. Trbovlje 1.50—2 din, Radovljica 2 din, 
Kranj 1.75 din, Kamnik 1.50—2 din kg. 

Jabolka. Radovljica I. 4 din, II. 3 din; Kranj 
4—8 din kg. 

Seno. Radovljica 100 din, Kranj 150—175 din, 
Kamnik 100—150 din 100 kg. 

Slama. Radovljica 50 din, Kranj 75 din 100 kg. 

Sejmi 
4. novembra goveji in konjski: Murska Sobota, 

Sv. Lenart nad Laškim; živinski in kramarski: 
Pilštanj, Braslovče, Pišece (namesto 3.), isto Raz­
križje; živinski: Dravograd, Slov. Konjice — dne 
5. novembra tržni dan: Dolnja Lendava; živinski 
in kramarski: Beltinci; svinjski: Ormož; goveji 

in konjski: Ptuj — 6. novembra svinjski: Celje, 
Ptuj, Trbovlje; živinski: Sv. Lenart v Slov. go­
ricah; živinski in kramarski: Nova cerkev, Reči­
ca ob Savinji, Zabukovje nad Sevnico — 7. no­
vembra tržni dan: Turnišče — 8. novembra svinj­
ski: Maribor — 9. novembra svinjski: Celje, Tr­
bovlje; živinski in kramarski: Ponikva. 


